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Po kreativni poti do prakticnega znanja

Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani je v letih 2014 in 2015 pridobila
10 projektov na razpisu Javnega sklada Republike Slovenije Po kreativni
poti do prakti¢nega znanja sofinanciranih s strani Evropskega socialnega
sklada in Ministrstva za izobrazevanje, znanost in $port. Koordinatorstvo
projektov je vodil Center za pedagosko izobrazevanje.

Namen javnega razpisa je bil z uporabo inovativnega, problemskega in
skupinskega pristopa k resevanju prakti¢nih problemov podpreti razvoj
kompetenc, pridobivanje prakti¢nega znanja ter izkusenj studentov, in si-
cer z vkljucitvijo v projekte, ki so se izvajali v neposrednem partnerstvu
visoko$olskih zavodov z gospodarstvom.

S pomodjo mentorjev iz izobrazevalnega in gospodarskega okolja so si
studenti v okviru projektnih aktivnosti, ki so potekale kot dopolnitev re-
dnega ucnega procesa, razvijali inovativnost, kreativno razmisljanje ter
druge kompetence, ki jim bodo omogocile lazji prehod iz izobrazevanja
v zaposlitev. Studentom je bilo omogoceno, da so se seznanili z delovnim
okoljem in navezali stik s potencialnim delodajalcem.

Tako je bil prenos znanja dvosmeren: iz akademskega okolja v gospodar-
stvo in obratno, kar je vplivalo tudi na posodabljanje $tudijskih progra-
mov. Podjetja so ob tem resevala prakti¢ne probleme in imela moznost



prepoznati potencialne kandidate za zaposlitev, Studenti pa morebitne
delodajalce.

Posebej je bila poudarjena multidisciplinarnost projektov. Vecina studen-
tov je prvi¢ sodelovala v projektni skupini s $tudenti drugih $tudijskih
smeri in fakultet.

Temeljni pogoj za uspesno izveden posamezni projekt je bil partnerski
odnos med sodelujo¢imi delezniki. Vsak projekt je moral vkljucevati naj-
manj 3 in najve¢ 10 Studentov ter sodelovanje enega podjetja, pri Cemer
je veljalo, da podjetje lahko sodeluje z najve¢ tremi razliénimi zavodi in v
najve¢ treh projektih. Pri tem sta morala biti vkljucena vsaj en pedagoski
in en delovni mentor. Trajanje projektov je bilo od 3 do 6 mesecev. So-
delovanje $tudentov, pedagoskih in delovnih mentorjev je bilo finan¢no
nagrajeno.

Posredni ucinki projektov se sedaj kazejo v tem, da so nekatera sodelu-
joca podjetja identificirala potrebe po zaposlitvah posameznih $tudentov.
Nekateri studenti nadaljujejo sodelovanje v partnerskem podjetju preko
studentske napotnice, drugi studenti pa bodo sodelovanje nadgradili z di-
plomsko nalogo. Neposredni u¢inki posameznega projekta so navedeni v
kratkem opisu posameznega projekta, ki sledi.

V brosuri so predstavljeni naslednji projekti:

IKT prevajalsko okolje IOLAR - iPROKI

Komercialna razstava: analiza in inoviranje

Model interdisciplinarnega u¢benika o rimski knjizevnosti in kulturi

Neinvazivne arheoloske raziskave v prepletu z inovativnimi pristopi

arheoloske geofizike in geokemij

Razvoj gradiv za vsezivljenjsko ucenje latins¢ine

Slovenska znanost gre v svet

Upravljanje s ¢loveskimi viri v prevajalskem procesu

Velika planina - zasnova inovativnega turistinega produkta

Vzpostavitev aktivnega registra prostorsko in funkcionalno degradi-

ranih obmocij za Gorenjsko regijo

10. Ziva fakultetna stavba: spreminjanje uporabniskih navad za manjso
porabo energije
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Kratki opisi projektov so povzeti iz kon¢nih poro¢il o izvedenih projek-
tnih aktivnostih.



Mentorji in $tudenti ter podjetja, ki so sodelovali, so navedeni pri vsakem
posameznem projektu. Koordinarici projektov na ravni Filozofske fakul-
tete sta bili Urska Gruden in Mihaela Hojker iz Centra za pedagosko
izobrazevanje.

Upam, da vas bomo s to kratko brosuro navdusili za prijavo projekta. Za
vse informacije se obrnite na Ursko Gruden (01/24 11 048; ursa.gru-
den@ff.uni-lj.si) ali Mihaelo Hojker (01/24 11 049; mihaela.hojker@

ff.uni-lj.si).






IKT prevajalsko okolje IOLAR - iPROKI

Pedagoska mentorja: doc. dr. Tamara Mikoli¢ Juzni¢, Oddelek za preva-
jalstvo Filozofske fakultete UL, in izr. prof. dr. Zoran Bosni¢, Fakulteta za
racunalni§tvo in informatiko

Delovni mentor: Radivoj Fajt, Iolar d.o.o.

Sodelujo¢i studenti: Sara Bozi¢ in Valentina Rebec (obe Oddelek za pre-
vajalstvo Filozofska fakultete UL) ter Jure Rogelj, Matej Gasperi¢ (oba
Fakulteta za racunalnistvo in informatiko) in Sanja Bozi¢ (Fakulteta za
ra¢unalnistvo in informatiko ter Fakulteta za upravo)

Kratka predstavitev projekta

V podjetju Iolar, kjer se je projekt izvajal, so do sedaj pridobivali podat-
ke o novih in obstojecih prevajalcih ali po elektronski posti ali pa preko
spletnega obrazca. Zaradi tega so se podatki lahko vnasali veckrat ali pod-
vajali. Proces zase je bil tudi pretok informacij, testiranje kandidatov in
prevajanje. Zaradi tega se je zdelo smiselno, da smo si v projektu zadali
cilj analizirati obstojeci sistem in prototipno vzpostaviti IKT prevajalsko
okolje, ki bi izboljsalo izvajanje posameznih procesov v prevajalskem pro-
jektu. Trenutni osnovni proces priprave in izvajanja prevajalskega projekta



smo Zeleli ¢im bolj avtomatizirati, Zeleli pa smo tudi, da bi se podatki med
razli¢nimi projekti bolje in lazZje pretakali, saj bi gradili skupno bazo vse-
binskega znanja in skupni sistem za odnose med naro¢niki in podjetjem.
Poleg tega pa bi v projekt vkljucili studente dveh razli¢nih podrodij v real-
no prevajalsko okolje in v konkreten, kompleksen prevajalski proces ter jih
s tem tudi ¢im bolj produktivno vkljuciti v aktivno profesionalno Zivljenje.
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Komercialna razstava: analiza in inoviranje

Pedagoski mentor: red. prof. dr. Joze Hudales Filozofska fakulteta UL
Delovna mentorica: Spela Terpin, Gospodarsko razstavisce d.o.o.

Sodelujoci studenti: Dijana Pita de Costa, Sebastian Dov¢, Rok Kosir,
Mateja Slovenc (vsi Oddelek za Etnologijo in kulturno etnologijo), Jasna
Furlan (Oddelek za arheologijo), Lilijana Podvinsek (Oddelek za ume-
tnostno zgodovino in Oddelek za slovenistiko) in Masa Skrinjar (Odde-
lek za umetnostno zgodovino in Oddelek za sociologijo).

Kratka predstavitev projekta

Projekt izvira iz problematike zaposlovanja $tudentov iz podrocij etnolo-
gije, arheologije in umetnostne zgodovine, ki kljub kvalitetnim $tudijskim
vsebinam ne razvijajo delovne kompetence, po katerih bi na trgu dela bilo
povprasevanja. Analize in porocila' kazejo katere kompetence potrebuje in
katere manjkajo delujo¢emu na podrocju dedis¢ine in kulture danes. Zato

1 Evropski projekt Disco je pokazal, da bo v prihodnjih letih zaposleni v arheologiji moral pridobiti
kompetence kot so: vodenje in upravljanje projektov, marketing, kadrovanje. Vir: Pintari¢, V., Nova-
kovi¢, P. 2008 Projekt Discovering The Archacologists of Europe: Slovenija. Univerza v Ljubljani,
Filozofska fakulteta.
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je eden od glavnih ciljev projekta pri sodelujo¢ih studentih razviti delovne
ve$cine, ki jim bodo v tem trenutku najbolj koristile.Le-te so: oblikovanje
vsebin projektov, vodenje vsebin projektov, trzenje storitev. Zaposlovanje
v javnih kulturnih institucijah je trenutno omejeno, zato vidimo vedji po-
tencial za prihodnje zaposlitve v povezovanju z gospodarstvom oziroma s
podjetji, ki s svojimi storitvami posegajo na podro¢je kulture.

Povezali smo se s podjetjem, Gospodarskim razstavis¢em, katerega stori-
tve posegajo na podrocje kulture, vendar je usmerjeno k profitu. Delov-
ni proces, v katerem lezi najvedji potencial za uspesno sodelovanje med
‘akademijo' in gospodarstvom, je v nasem primeru organizacija razstavnih
projektov. Organizacija razstav v trznem okolju je v finan¢nem pogledu za
podjetje zelo uspesna, iz vidika muzejev in galerij, ki izvajajo isto storitev
pa delujejo te razstave kot vnaprej determinirane in komercialne.

Projekt je bil sestavljen iz dveh faz. V prvi fazi so studentje uporabili svoje
znanje o muzeologiji, dedi$¢ini in kulturi za izvedbo primerjalne anali-
ze razstavnih projektov. Z mentorjem, ki ima velletne izkus$nje z orga-
nizacijo razstav, so dolocili parametre raziskave in izvedli analizo osmih
razstav. Stirih, ki jih je podjetje izvedlo v preteklosti, ter $tirih razstav iz
muzejskega sveta. Metodologija raziskave je obsegala raziskavo literature,
arhiva razstav ter intervju. Rezultat raziskave je bil seznam prednosti in
slabosti istega delovnega procesa v dveh razli¢nih kontekstih ter dolo¢itev
vidikov, ki jih je bilo mogoce inovirati. V drugi fazi projekta so studen-
tje razvijali kompetence na podro¢ju marketinga in upravljanja razstave
skozi asistiranje svojim delovnim mentorjem pri upravljanju aktualnega
razstavnega projekta (Razstava Mozgani). Rezultat druge faze je razvoj
novih delovnih kompetence ter izdelava in predstavitev smernic za inovi-
ranje aspektov organizacije razstav. S tem so dobili moznost za takoj$nje
inoviranje delovnega procesa. Inoviranje organizacije razstav bo podjetju
prineslo na krajsi rok Se vecji obisk razstav, na dolgi rok pa vedji druzbeni
vpliv ter vedjo stopnjo kredibilnosti v strokovnih krogih.
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Model interdisciplinarnega ucbenika o rimski
kjizevnosti in kulturi

Pedagoska mentorja: doc. dr. David Movrin, Filozofska fakulteta UL, in

red. prof. dr. Lucijan Bratus, Akademija za likovno umetnost in obliko-

vanje UL

Delovni mentorji: Spelca Mrvar, Modrijan zalozba d.o.o., in Marko
Cop1 Grafika Paradoks, oblikovanje, priprava za tisk in tisk d 0.0.

Sodelujoci studenti: Ines Ferjan, Jakob Gréman, Tjasa Kocjan, Rok Kun-
tner, Aisa Napast, Natasa Martina Pintari¢, Ingrid StrukCIJ in Matic Zli-
Car (vsi Filozofska fakulteta UL) ter Tadej Oblak in Adelina Pervanje

(Akademija za likovno umetnost in oblikovanje UL)

Kratka predstavitev projekta

Projekt odgovarja na potrebe uciteljev slovenscine, latinscine in zgodo-
vine, ki se srecujejo z akutnim pomanjkanjem gradiv za podajanje vsebin
iz rimske knjizevnosti in kulture. Zahtevnost projekta je razlog, da je uc-
benik doslej ostal deziderat; zalozba Modrijan je sicer v vrhu slovenskega
zalozni$tva ucbenikov, a sama nima ustreznih kapacitet, da bi se lahko
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spustila v razvoj taksnega besedila. Interdisciplinarna skupina $tudentov je
ob sodelovanju doc. dr. Davida Movrina s Filozofske fakultete in red. prof.
Lucijana Bratusa z Akademije za likovno umetnost in oblikovanje konci-
pirala sodobno gradivo za obravnavo rimske druzbene strukture, druzine,
zakonske zveze, Zivljenja v mestih in na podezelju, izobrazbe, poklicev, su-
Znjev, osvobojencev, uprave in vojske, provinc, Zensk, prostega Casa, religije
in filozofije v starem Rimu. Pri oblikovanju je pomagalo podjetje Grafika
Paradoks iz Bovca s 25 leti izkuSenj pri najzahtevnejsih zalozniskih pro-
jektih doma in v tujini. Projekt je omogocil nadgradnjo Ze opravljenega
dela, mentorji pa so na rednih srecanjih svetovali skupini, kako gradivo
pripraviti v skladu z najzahtevnej$imi strokovnimi standardi.

Zalozba Modrijan, ki sodi po kvaliteti kot po obsegu produkcije v vrh
slovenskega ucbeniskega zalozni$tva in ima v programu tudi u¢benike za
slovenscino, latin$¢ino in zgodovino, je pri svojih stikih z uporabniki ze
veCkrat zaznala izrazeno potrebo po vsebinah iz rimske knjiZzevnosti in
kulture; teh v obstojecih u¢benikih ni veliko. U¢itelji po drugi strani opa-
Zajo, da je ravno s temi vsebinami mogoce ucinkovito dosegati zastavljene
ucne cilje; ucenci so pri delu s kulturno-civilizacijskimi vsebinami izrazito
motivirani in fokusirani. Problem je v tem, da ucbeniskega gradiva, na
katero bi lahko ucitelji oprli svoje prizadevanje, v slovens¢ini doslej prak-
ti¢no ni bilo. Zalozba je skupaj z obema fakultetama zaznala priloznost za
razvoj novega produkta in v okviru projekta Po kreativni poti do praktic-
nega znanja naredila tudi odlo¢ilen korak k njegovi realizaciji; v relativno
kratkem Casu je nastala osnova za kakovosten in privla¢no oblikovan u¢-
benik, ki bo potencialno zanimiv za vse slovenske srednjesolce.
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Neinvazivne arheoloske raziskave v prepletu z
inovativnimi pristopi arheoloske geofizike in
geokemije

Pedagoski mentorji: doc. dr. Matija Cresnar, doc. dr. Dimitrij Mlekuz
(oba Filozofska fakulteta UL), izr. prof. dr. Nina Zupand¢i¢, izr. prof. dr.
Matej Dolenec (oba Naravoslovnotehniska fakulteta UL)

Delovni mentor: doc. dr. Branko Musi¢, Gearh d.o.o

Sodelujoc¢i studentje: Petra Basar, Erik Fticar, Eva Grasic, Petra Jen-
drasi¢, Marija Kefelja, Luka Puksi¢, Luka Skerjanec, Dejan Udové (vsi
Oddelek za arheologijo, Filozofska fakulteta UL), Mihael Ravnjak, Ana
Strgar (oba Oddelek za geologijo, Naravoslovnotehniska fakulteta UL)

Kratka predstavitev projekta

Pri sodobnih arheoloskih raziskavah postaja interdisciplinarnost nuja. V
glavnem se udejanja na ravni izobrazevalnih/raziskovalnih institucij, a
je predvsem v svetu vse bolj pogosto tudi sodelovanje z gospodarstvom.
V projektu NAGG je bilo realizirano sodelovanje dveh ¢lanic UL, Fi-
lozofske fakultete (Oddelek za arheologijo) in Naravoslovnotehniske
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fakultete (Oddelek za geologijo) ter gospodarske druzbe z izjemnimi
mednarodnimi izku$njami pri najsodobnejsih geofizikalnih raziskavah
(Gearh d.o.0.). Vsebinsko predstavlja projekt novost pri nas, ker se je
lotil raziskav kompleksnih arheologkih najdis¢ s povsem inovativnim
pristopom zdruzevanja razli¢nih podatkovnih slojev, pridobljenih z iz-
klju¢no neinvazivnimi metodami. Za preizkusanje ucinkovitosti tega
pristopa je bilo izbrano arheolosko najdis¢e na Posteli pri Mariboru.
Odlocitev za to najdisce je bila vsebinsko logi¢en izbor, saj gre za kom-
pleksno najdisce, ki je predmet raziskav ze dobro stoletje. Pred pricet-
kom projekta NAGG smo imeli na voljo tudi dobre izhodis¢ne podatke,
ki so bili pridobljeni v okviru dveh predhodnih raziskovalnih projektov.
Zaradi vpetosti vsebine projekta NAGG v §irsi okvir trenutnega pro-
jektnega omrezja ENTRANS je mogoce izsledke te raziskave preverjati
z invazivnej$§imi terenskimi postopki. To pa daje rezultatom projekta
NAGG tudi pravo raziskovalno vrednost.

Pomembno mesto v vsebinskem delu preverjanja u¢inkovitosti neinvaziv-
nih postopkov za oceno arheoloskega potenciala na kompleksnih, vecsloj-
nih najdis¢ih zaseda arheoloska geofizika. Ta temelji na prepoznavanju
podpovrsinskih fizikalnih »nepravilnostih« arheoloskega izvora. Prvi¢ pri
nas pa je bilo v prospekcijo vklju¢eno tudi geokemicno kartiranje, ki je
tudi v svetu velika novost in so raziskave o moznosti njene rabe za prepo-
znavanje razli¢nih aktivnosti na arheoloskih najdis¢ih v hitrem vzponu. V
tem smislu smo se s projektom NAGG pridruzili najnovej$im tovrstnim
raziskovalnim trendom v svetu. Prednost tak$nega celostnega pristopa
je predvsem neinvazivnost, saj brez fizicnega posega v arheoloske plasti
pridobivamo informacije o podpovrsinskih arheoloskih zapisih. Rezulta-
ti so pomembni tako iz znanstveno-raziskovalnega stalis¢a kot iz vidika
varovanja kulturne dedis¢ine in realnih moznosti prenosa zakljuckov v
gospodarstvo.

Bistveni cilji projekta:

»  Ugotavljanje odvisnosti magnetne susceptibilnosti (Kappameter
KT-5/KT-7) vrhnjih slojev tal (gl. do 5 ¢cm) od namembnosti teh po-
visin v preteklosti,

*  Ugotavljanje odnosa med predhodno opravljenimi magnetnimi me-
ritvami in konduktivnostjo ter in-phase komponentno EM signala

(CMD Miniexplore),
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*  Preverjanje izpovednosti geokemi¢nega kartiranja (pXRF) vrhnjega
sloja tal za arheolosko izpovednejso interpretacijo in ugotavljanje na-
rave korelacije z rezultati geofizikalnih metod.

Preliminarni rezultati:

* 7 meritvami magnetne susceptibilnosti vrhnjega sloja tal in na vecjih
globinah ob sinhronem od¢itavanju vrednosti elektri¢ne prevodnosti
smo ugotovili anomalna obmogja, ki se ujemajo s predhodnimi rezul-
tati magnetne, georadarske in upornostne metode. Ugotovljenih je
bilo veliko drugih, prej neprepoznanih anomalnih obmocij z arheo-
loskim potencialom. Zaradi velike koli¢ine podatkov bo potrebnega
dodatna podrobna analizo.

Rezultati geofizikalnih raziskav so bili uporabljeni za racionalno nacrto-
vanje in izvedbo vzorcenja za izdelavo geokemicne karte najdisca. Ker gre
za prvo tovrstno Studijo pri nas smo morali arheoloskim ciljem prilagoditi
tudi nacin vzorcenja in postopke laboratorijske priprave vzorcev. Skupno
je bilo pobranih pribl. 450 vzorcev tal za geokemicno analizo, do sedaj
pa so bile na podlagi laboratorijskih analiz Ze narejene za prve statisti¢ne
analize. S faktorsko analizi so bili vzorci razvriceni v 4 razrede, od katerih
vsaj 2 izkazujeta arheolosko spremenjeno kemicno sliko naravnega ozadja.
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Razvojgradivzavsezivljenjsko ucenjelatinscine

Pedagoska mentorja: doc. dr. David Movrin, Filozofska fakulteta UL, in

red. prof. dr.Jozef Muhovi¢, Akademija za likovno umetnost in oblikovanje

Delovna mentorja: Jerica Jerman, Druzina, druzba za zaloznisko, asopi-
sno in informacijsko dejavnost, Ljubljana d.o.o., in Marko Copi, Grafika
paradoks, oblikovanje, priprava za tisk in tisk d.o.o.

Sodelujoci studenti: Tanja Bolko, Anja Bozi¢, Julija Hoda, Anton Jaksa,
Martina Je$ovnik, Gasper Kvarti¢, Matej Petri¢, Tomaz Poto¢nik, Matej
Preve, Polonca Zupantic ( vsi Filozofska fakulteta) in Kostja Bras (Aka-
demija za likovno umetnost in oblikovanje)

Kratka predstavitev projekta

Zalozba Druzina, ki ima tradicionalno dober stik z dijaki zasebnih klasi¢-
nih gimnazij (Ljubljana, Maribor, Zelimlje, Vipava), je pred ¢asom odprla
novo knjigarno v stavbi najvedje med njimi, Skoﬁjske klasi¢ne gimnazije
v Sentvidu. V stikih z dijaki in $e bolj z njihovimi profesorji je zazna-
la naslednji problem in z njim povezano trzno niSo: dijaki, ki koncajo
gimnazijo, nimajo v slovens$¢ini na voljo prakti¢no nobenega gradiva, s
katerim bi svoje latinsko znanje lahko razvijali naprej. Medtem ko imajo
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pri ostalih tujih jezikih — angles¢ina, nemscina, franco$cina, $panscina
— dijaki s pomo¢jo medijev, spleta, tecajev in potovanj veliko priloznosti
za ohranitev, uporabo in nadgradnjo svojega gimnazijskega znanja, je pri
latins¢ini iz zgodovinskih razlogov polozaj obrnjen; maturant v sloven-
§¢ini skoraj nima ustreznih gradiv, s katerimi bi lahko pridobljeno znanje
ohranil ali ga razvil naprej. Zalozba je prepoznala poslovno priloznost za
razvoj novega produkta, vendar je bila hkrati prisiljena ugotoviti, da sama
nima ustreznih kadrovskih pogojev za soocenje s tako strokovno zahtev-
nim izzivom v lastni reZiji.
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Slovenska znanost gre v svet

Pedagoski mentorji: doc. dr. Darja Figer, izr. prof. dr. David John Limon
(oba Filozofska fakulteta UL), red. prof. dr. Monika Kalin Golob (Fakul-
teta za druzbene vede UL)

Delovni mentorici: Natasa Briski, Zavod za osebe sirokih pogledov in
aktivnega duha, in Polona Brajer, Spletni asistent, Polona Brajer, s.p.

Sodelujo¢i studenti: Ernest Alilovi¢, Tanja Breznik, Taja Gorjan, Tina
Goropeénik, Sarah Humar, Ursa Klinc, Nina Maslovari¢, Peter Mesaric,
Valentina Rebec (vsi iz Oddelka za prevajalstvo Filozofske fakultete) in
Tina Felicijan, $tudentka novinarstva na Fakulteti za druzbene vede.

Kratka predstavitev projekta

V okviru projekta Slovenska znanost gre v svet smo prevedli nekaj cez
100 poljudnoznanstvenih besedil s spletnega portala Metina lista (iz ru-
brik Meta Znanost in Meta Dekleta) in vzpostavili dvojezi¢ni (slovensko-
-angleski) spletni portal s kvalitetnimi poljudnoznanstvenimi vsebinami,
ki poroc¢ajo o vrhunskih rezultatih slovenskih znanstvenikov s podrocja
naravoslovja, tehnike, medicine, biotehnike, druzboslovja, humanistike in
interdisciplinarnih raziskav na nacin, ki je dostopen in privlacen za lai¢ne
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bralce. Pri tem smo poseben poudarek namenili terminoloskim vprasa-
njem, poskrbeli pa smo tudi za uveljavljanje in razvoj ustreznega podro¢-
no-specifi¢nega izrazoslovja, s ¢imer bomo dolgoro¢no prispevali k zago-
tavljanju polne funkcionalnost in enakopravnosti slovenscine.

Prevajalski proces je bil zastavljen na podlagi najsodobnejsih spoznanj s
podrodja vodenja prevajalskih projektov in prevodoslovja. Potekalo je v
skupinah, znotraj katerih so $tudentje prevzeli razlicne vloge, od vodje
projekta, do prevajalca, tehnologa, lektorja, redaktorja in tehni¢nega ure-
dnika. Kon¢ni pregled prevodov sta pred objavo opravila Se predstojnik
Oddelka za prevajalstvo, izr. prof. dr. David Limon, ki je materni govorec
angles¢ine, uredniski pregled pa Natasa Briski, utanoviteljica zavoda Me-
tina lista in dolgoletna vrhunska novinarka z mednarodnimi referencami.
V okviru projekta smo izvedli tudi izobrazevalno delavnico, na kateri je
Polona Brajer s podjetja Spletni asistent $tudente izobrazila za osnovno
in napredno delo s sodobnimi spletnimi tehnologijami, kot so Wordpress,
html in css. Polona Brajer je na podlagi opravljenih prevodov s $tudenti
zgradila tudi vzporedni korpus izvirnih besedil in njihovih prevodov, ki
bodo sluzili kot dragocen vir za prevodoslovne in kontrastivne raziskave.

Sodelavci projekta, Oddelek za prevajanje FF UL, Katedra za novinarstvo
FDV UL, zavod Metina lista in podjetje Spletni asistent smo tako zdru-
7zili akademsko odli¢nost slovenskih raziskovalnih ustanov s komunika-
cijskimi znanji ter poznavanjem dinamike delovanja medijev. Izoblikovali
smo model sodelovanja strokovnjakov z razli¢nih podrodij, ki slovenskim
raziskovalcem omogoca objavo svojih rezultatov v obliki, primerni in za-
nimivi za domaco, prav tako pa tudi tujo lai¢no javnost, s ¢imer razisko-
valnim ustanovam omogoca ve¢jo mednarodno prepoznavnost ter tako
trajno zgradil most med slovenskimi raziskovalnimi ustanovami in §irSo
domaco in tujo publiko.

Rezultati projekta so objavljeni na spletni strani znanost.metina lista;
prevodi na povezavah http://znanost.metinalista.si/?lang=en in http://
metadekleta.metinalista.si/?lang=en, novinarski prispevki pa na povezavi
http://znanost.metinalista.si/author/tinfel/
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Upravljanje s cloveskimi viri v prevajalskem
procesu

Pedagoska mentorja: doc. dr. Tamara Mikoli¢ Juzni¢, Filozofska fakulteta
UL in doc. dr. Andrej Brodnik, Fakulteto za ra¢unalnistvo in informatiko UL

Delovni mentor: Radivoj Fajt, Iolar d.o.o.

Sodelujo¢i studenti: Urska Bocaj, Tamara Suligoi, Ines Celigoj, Vesna
Simi¢, Jelka Brescak (vsi Oddelek za prevajalstvo, Filozofska fakulteta
UL), Jure Rogelj, Matej Gaspersi¢, Samo Kralj, Dominik Sedmak, Matic
Podpadec (Racunalnistvo in informatika, Fakulteta za racunalni$tvo in
informatiko) in Sanja Bozi¢ (Upravna informatika, Fakulteta za racunal-
nistvo in informatiko).

Kratka predstavitev projekta

Projekt Upravljanje s ¢loveskimi viri v prevajalskem procesu (I-PROKI
II) je nadaljevanje projekta iz leta 2014 z imenom IKT prevajalsko okolje
IOLAR - iPROKI in je bil izveden v sodelovanju s podjetjem Iolar d. o.

o. in Fakulteto za rac¢unalnistvo in informatiko UL.
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Problematika, s katero se sooc¢a podjetje Iolar d. o. o., je dvojna: po eni
strani potrebuje IKT okolje za integracijo podatkov s preko 600 aktivnih
prevajalcih, s katerimi konstantno sodeluje (osebnih podatkov, jezikov-
nih kombinacij, podro¢nih specializacijah, predhodno opravljenih preva-
jalskih projektih in njihovi kakovosti ipd.) in ki morajo biti neposredno
in uc¢inkovito dostopni 16 vodjem prevajalskih projektov, zaposlenim pri
podjetju, ko se soocajo z vsaj 150 prevajalskimi projekti mesecno po osebi.
Hkrati so prevodna besedila, ki jih posiljajo stranke, v razli¢nih formatih,
ki jih je treba vsaki¢ poenotiti. Po drugi strani pa potrebuje podjetje tudi
protokol za upravljanje s preko 200 mese¢nimi novimi prijavami poten-
cialnih kandidatov za nove prevajalce v bazi (zbiranje proSenj, podatkov
o kandidatih, doloc¢anje testnih prevodov, ocenjevanje testnih prevodov,
integracija izbranih prevajalcev v bazo). Vse te elemente Zeli zdruziti v
enotno IKT prevajalsko okolje, ki je popolnoma prilagojeno potrebam in
zahtevam podjetja.

V okviru projekta I-PROKI II smo obstojece funkcionalnosti prevajal-
skega okolja IKT optimizirali z uporabo novih prijemov in nadgradili
z novimi funkcionalnostmi. Nove funkcionalnosti vkljucujejo filtriranje
podatkov prijavljenih kandidatov, vodenje evidence o zasedenosti pre-
vajalcev ter dodeljevanje dela prevajalcem, testiranje kandidatov za nove
jezikovne pare, ocenjevanje izpolnjenih testov s komentiranjem in ozna-
Cevanjem napak ter avtomatska objava statistike potreb po prevajalcih na
internetnem spletnem mesu podjetja.

Trenutni osnovni proces priprave in izvajanja prevajalskega projekta smo
tako $e bolj optimizirali in avtomatizirali ter dopolnili skupno bazo vse-
binskega znanja, prek katere se podatki med razli¢nimi projekti bolje in
lazje pretakajo. Dodatno bi poudarili, da smo v projekt vkljucili studente
dveh razli¢nih podro¢ij in jih spoznali z realnim prevajalskim okoljem ter
jih seznanili s konkretnim in kompleksnim prevajalskim procesom. Zna-
nje jim bo sluzilo pri u¢inkovitejsem vkljucevanju v aktivno profesionalno
Zivljenje.
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Velika planina - zasnova inovativnega turistic-
nega produkta

Pedagoski mentorji: doc. dr. Barbara Lampi¢, izr. prof. dr. Irma Poto¢nik
Slavi¢ (obe Oddelek za geografijo Filozofske fakultete UL) in doc. dr.
Alenka Slavec (Ekonomska fakulteta UL).

Delovna mentorja: Leon Keder, Velika planina d.o.o., in Alenka Hribar,
Zavod za turizem in $port Kamnik.

Sodelujo¢i studenti: Alen Cerv, Rok Kastelic, Sara Kosir, Polonca La-
panja, Ana Ponikvar (vsi Oddelek za geografijo Filozoske fakultete UL),
Bor Cerar Lampi¢, Jan Kandu¢, Natasa Njeni¢, Suzana Novak (Ekonom-

ska fakulteta UL) in Andraz Dvornik (Pravna fakulteta UL).

Kratka predstavitev projekta

V Sloveniji sicer dobro poznana Velika planina, kot izjemna naravna in
kulturna pokrajina v zaledju Ljubljanske urbane regije, kljub »prepoznav-
nosti« med slovenskim prebivalstvom (predvsem srednjo in starej$o gene-
racijo) ni uspela razviti celovite in kakovostne turisti¢ne ponudbe in z njo
privabiti ve¢ domacih in predvsem tujih obiskovalcev. Zaradi razdrobljene
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in nepovezane ponudbe je tako planina, ki je uspela ohraniti tradicijo pa-
stirstva do danes, premalo prepoznana. Naklju¢ni obiskovalci pa ob nje-
nem obisku ne morejo doZiveti in spoznati vsega, kar jim ta destinacija
ponuja. Predvsem manjka celovita (a izvedljiva) strategija razvoja, ki bi
Veliko planino trdneje umestila na turisti¢ni zemljevid Slovenije.

Od tod pobuda Zavoda za turizem $port Kamnik ter Velike planine
d.o.0., da izvedemo projekt in aktivnosti, ki bi povezale $tevilne, sedaj
povsem »neuigrane« deleznike na Veliki planini, spodbudili oblikova-
nje skupne blagovne znamke in oblikovali druga¢ne, nove turisti¢ne
produkte (ob tem pa upostevali $tevilne omejitve, tako zaradi narave,
obstojecih rezimov varovanja kulturne dedis¢ine, nosilnih zmogljivosti

okolja idr...).
Rezultate oz. resitve lahko strnemo v treh toc¢kah:

1. Razvoj ideje o interaktivni u¢ni poti »Po stopinjah pastirjev na Veliki
planini«; predlog poti, lokacije, dejavnosti na poti, definirane ciljne
skupine in spremljajoce aktivnosti, priprava in tisk osnutka zlozenke.
Povsem nov razvojni program, prilagojen razmeram, izvedljiv.

2. Razvoj CSOD na Veliki planini; povezava Zavoda CSOD z akterjj,
konkretne resitve, priprava prvih programov. Vpeljava nove, izobraze-
valne funkcije.

3. Novi pristopi v trzenju obstojece ponudbe (za obmogje Velike pla-
nine pa tudi $irSe za obmocje ob¢ine Kamnik). Prvi korak je skupen
nastop na trgu z novo spletno stranjo, priprava novih programov za
izbrane ciljne skupine.

Izpostaviti velja sam potek projekta, na veliko samostojnost projektne
skupine studentov treh fakultet, ki so se od samega zacetka projektno or-
ganizirali in v tem smislu profesionalno speljali zastavljeno nalogo in z re-
zultati dejansko prepricali odlocevalce, da bodo njihove pobude, predloge
in resitve tudi dejansko uporabili, izvedli in financirali. To vsekakor kaze,
da lahko Ze v ¢asu §tudija Studenti odgovorno, strokovno, tudi povsem
korektno sodelujejo v realnem delovnem okolju. Po nasih izkusnjah so
vasih njihove resitve in predlogi celo bolje sprejeti, saj jih naro¢niki vidijo
kot »neobremenjenex, a hkrati dovolj strokovne.

Predvsem moramo izpostaviti vlogo interdisciplinarne skupine; studente
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smo zbrali s treh fakultet glede na njihov izrazen interes; niso se poznali,
$e manj predhodno sodelovali v kombinaciji geografi — ekonomisti — prav-
nik; pedagoski mentorji ugotavljamo veliko sinergijo tovrstnega sodelo-
vanja za vse profile. Ta tip $tudentov bo ob vstopu na trg delovne sile imel
ze odli¢ne izkus$nje strokovnega sodelovanja, ki ga Zal v realnosti med
zaposlenimi $e vedno mo¢no pogresamo.

Kot predstavniki strok pa moramo izpostaviti $e dobro promocijo za fa-
kultete in posamezne veje Studija; ob ustreznem angaziranju so lahko to-
vrstni projekti v druzbi tudi ustrezno medijsko podprti, promovirani, kar
je odli¢na promocija za $tudij tudi $irSe. Pokazati uporabnost $tudija in
Studentov!

Vsi rezultati, analize idr. bodo predstavljeni v zaklju¢nem elaboratu, ki bo
na voljo v Knjiznici Oddelka za geografijo Filozofske fakultete in knjizni-
ci Ekonomske fakultete od avgusta 2015 dalje.
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Vzpostavitev aktivnhega registra prostorsko in
funkcionalno degradiranih obmocij za Gorenj-
sko regijo

Pedagoski mentorici: doc. dr. Barbara Lampi¢ (Oddelek za geografijo Fi-
lozofska fakulteta UL) in doc. dr. Naja Marot (Biotehniska fakulteta UL).

Delovna mentorja: Janez Ziherl, Mestna ob¢ina Kranj, Urad za oklje in
prostor, in Barbara Spehar, BSC, Poslovno podporni center.

Sodelujo¢i studenti: Miha Gamse, Irena Jenko, Luka Verli¢, Barbara Za-
bota (vsi Oddelek za geografijo Filozofska fakulteta UL), Ursa Kljun, Tina
Korosec in Katja Mali (Krajinska arhitektura Biotehniska fakulteta UL).

Kratka predstavitev projekta

V projektu »Vzpostavitev aktivnega registra prostorsko in funkcionalno
degradiranih obmo¢ij za Gorenjsko regijo« so Studenti geografi in kra-
jinski arhitekti skupaj z mentorji s pomocjo terenskega dela in odli¢nim
poznavanjem GIS orodij (na osnovi Ze predhodno dolocenih kriterijev
in meril) nadgradili obstojeco tipologijo degradiranih obmodij (v nada-
lievanju DO) ter na tej osnovi s pomodjo informacij ob¢in (odgovornih
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strokovnih sluzb) na terenu identificirali, popisali in prostorsko dolo¢i-
li t.i. funkcionalna degradirana obmod¢ja (v nadaljevanju FDO) celotne
Gorenjske statisticne regije (18 ob¢in). Vse to je bila osnova za t.i. bazo
degradiranih obmodij regije.

Osrednji namen projekta je bil vzpostavitev aktivnega (Zivega, sproti azu-
riranega) prostorskega in podatkovnega registra FDO, ki bo po zakljucku
projekta javno dostopen, hkrati pa bo ustvarjeno okolje, da bo tudi v pri-
hodnje sproti dopolnjevan. Z njegovo vzpostavitvijo v sistemu i-obcine
(skrbi podjetje Kaliopa d.o.0.) ter s potrditvijo projekta na Svetu regije
pa se je BSC Kranj (nas projektni partner) zavezal, da bodo odgovorni za
sprotno (6-mese¢no) azuriranje baze.

Sanacija degradiranih obmodij je eden izmed prioritetnih regijskih pro-
jektov, ki je opredeljen v RRP Gorenjske za obdobje 2014-2020. Hkrati
je Gorenjska regija izmed 12 statisti¢nih regij tista, ki zaradi naravnih
razmer in preteklega razvoja razpolaga z najmanjsim obsegom kmetijskih
zemljis¢; zaradi taksnih razmer je primorana $e posebej odgovorno nacr-
tovati vse nove razvojne projekte in njihov razvoj usmerjati na povrsine, ki
so funkcionalno ne oz. slabse izkoris¢ene. Ker v Sloveniji ne razpolagamo
z ustrezno javno evidenco t.i. DO, ki bi jih bilo smiselno ponovno revi-
talizirati, jih funkcionalno oziviti ali jih sanirati, smo se tega problema na
regionalnem nivoju lotili v okviru programa PKP:

Prav usmerjanje razvoja v Ze degradiran prostor bo v prihajajo¢i program-
ski shemi 2014-2020 s strani EU tudi finan¢no podprt v razli¢nih progra-
matskih shemah. Slovenija oz. regije pa potrebujejo osnovo (vsaj register
DO) za bodoce ¢rpanje sredstev. Studenti so se soo¢ili z dejanskim sta-
njem in procesi v prostoru, hkrati pa smo skupaj s povsem novimi podatki
in informacijami vzpostavili novo prostorsko bazo, ki je pridobila znacaj

"regionalnega registra DO".
Rezultate lahko strnemo v naslednjih tockah:

Identifikacija FDO v vseh 18 ob¢inah; skupaj smo popisali 70 FDO v
skupni povrsini 308,6 ha; Identificirali smo 10 razli¢nih tipov FDO, naj-
ve¢ rudarskih (17) in industrijskih (16), od tega 30 povsem opuscenih;

* Analizirali podatke glede zapu$cenosti, lastnistva, nacrtov razvoja
FDO idr, jih predstavili tabelari¢no, grafiéno in kartogratsko. Doda-
tno naredili tudi analize dejanske in namenske rabe prostora.
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*  Pripravili smo prostorski sloj in podatkovno bazo, skupaj s fotografi-
jami in slojem zasedenosti objektov na FDO;

*  Prenesli podatke v prostorski portal i-obéin (Kaliopa d.0.0.);

*  Definirali obveznosti BSC Kranj glede azuriranja, protokol o postop-
ku azuriranja po ob¢inah bo pripravljen do jesenske javne predstavitve;

* Povezali krajinske arhitekte in geografe pri raziskovanju komple-
ksnega problema razvrednotenega ali slabse izkoris¢enega prostora;

*  Z rezultati projekta smo animirali lokalno, regionalno in nacionalno

strokovno sfero ter odgovorne resorje na zakljuéni javni predstavitvi
(9.7., dober odziv).

Pri opisanem projektu velja izpostaviti velik interes ne le regionalnega in
lokalnega nivoja, ki mu je bil po vsebinski plati projekt prednostno name-
njen, ampak tudi nacionalnega. Interes so pokazali MGRT, MOP, ARSO
idr. Z odli¢no organizacijo dela ter motiviranimi Studenti smo se lotili
izziva in problema, ki ga $tevilni resorji poskusajo sistemati¢no resevati ze
leta, vendar do sedaj precej neuspesno.
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Ziva fakultetna stavba: spreminjanje uporabni-
skih navad za manjso porabo energije

Pedagoski mentorji: doc. dr. Dan Podjed, Filozofska fakulteta UL, red.
prof. dr. Janez Bester, Fakulteta za elektrotehniko UL, in red. prof. dr. Ni-
kolaj Zimic, Fakulteta za ra¢unalni$tvo in informatiko UL

Delovna mentorja: dr. Ales Brezovar; Metronik, d. o. 0. in Tomislav Tka-
lec, Focus, drustvo za sonaraven razvoj

Sodelujo¢i studenti: Blaz Baji¢, Domen Ban¢i¢ ( oba Oddelek za etnolo-
gijo in kulturno antropologijo ), Katarina Pir§ (Oddelek za psihologijo, vsi
trije Filozofska fakulteta UL), Gregor Cerar (Fakulteta za elektrotehniko
UL), Tilen Cancer (Grafi¢ne in interaktivne komunikacije Naravoslov-
notehniska fakulteta UL) in Luka Mrak (Fakulteta za ra¢unalnistvo in
informatiko UL).

Kratka predstavitev projekta
Javne stavbe v EU so s 40% porabe najvedji porabniki energije in pred-
stavljajo izjemen potencial za znizanje obratovalnih stroskov. Filozof-

ska fakulteta Univerze v Ljubljani je s celovito energetsko prenovo ma-
ticne stavbe (zaklju¢ena 2013), naredila velik korak v smeri varénega
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nizkooglji¢nega delovanja. Predvideni letni prihranki so ~ 782 MWh
toplote in 81 MWh elektri¢ne energije ter proizvodnje 83 MWh iz ob-
novljivih virov oz. ~ 65.000 €. A tehnoloska adaptacija stavbe je sele za-
Cetek prenove. S projektom "Ziva fakultetna stavba: Spreminjanje upo-
rabniskih navad za manjSo porabo energije" smo povezali strokovnjake,
studente in podjetja ter razsiriti pozitivne u¢inke energetske prenove fa-
kultete. S kvantitativnimi in kvalitativnimi raziskavami nac¢inov zivljenja
in uporabniskih navad smo pokazali, da so ljudje kljuc¢en dejavnik, ki ga
ne smemo zanemariti pri razvoju in implementaciji novih tehnologij. V
projektu smo tako proucili navade klju¢nih skupin uporabnikov mati¢ne
stavbe Filozofske fakultete na Agkercevi 2 v Ljubljani, in sicer $tuden-
tov, pedagoskega, raziskovalnega in administrativnega osebja ter osebja iz
tehni¢nega sektorja, ki skrbijo za vzdrzevanje in delovanje infrastrukture.
Proucili smo obstojece nacine spodbujanja omenjenih skupin k var¢ni
rabi energije in ugotovili, kateri pristopi so ucinkoviti in kateri ne. V
projektu smo razvili in preizkusil nove tehnolosko podprte metode in
pristope (npr. informacijski zasloni, mobilna aplikacija »Zelena FF« z
igro za spoznavanje porabnikov v stavbi Filozofske fakultete) in tudi ne-
tehnoloske resitve (obvesCevalne nalepke, plakati), s katerimi smo upo-
rabnike stavbe na preprost nacin informirali o porabi energije v stavbi in
jih spodbudili k varénim in okoljsko odgovornim praksam. Pomemben
rezultat projekta je tudi sodelovalna metodologija, ki zaradi interdiscipli-
narnega pristopa presega omejitve posameznih znanstvenih podrodij in
omogoca prenos izkusenj v druge projekte ter pripomore k spodbujanju
ekoloske in ekonomicne zavesti v drugih javnih in zasebnih (poslovnih,
vedstanovanjskih) stavbah.
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